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IT Dichiara sotto la sua esclusiva responsabilita, che il compressore d'aria sopra descritto & conforme a tutte le disposizioni pertinenti delle seguenti direttive
comunitarie: 2006/42/CE, 2014/30/UE, 2011/65/UE (2015/863/UE)
Sono state applicate le seguenti norme armonizzate nell'ultima versione pubblicata sulla Gazzetta Ufficiale Europea:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

GB  Declares under its sole responsibility that the air compressor described above complies with all relevant regulations of the following EU directives:
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU (2015/863/EU)
The following harmonised standards have been applied in the latest version published on the Official Journal of the European Union:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

FR  Déclare sous sa responsabilité exclusive que le compresseur a air décrit ci-dessus est conforme a toutes les dispositions pertinentes des directives
communautaires suivantes: 2006/42/CE, 2014/30/UE, 2011/65/UE (2015/863/UE)
Les normes suivantes harmonisées dans la derniére version publiée au Journal Officiel de I'Union Européenne ont été appliquées:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

DE  Erklért unter seiner eigenen alleinigen Verantwortung, dass der oben beschriebene Luftkompressor mit allen anwendbaren Vorschriften der folgenden
EU-Richtlinien konform ist: 2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU (2015/863/EU)
Die folgenden Harmonisierten Normen wurden in der jiingsten im Amtsblatt der Européischen Union veréffentlichten Version angewendet:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

ES  Declara bajo su responsabilidad exclusiva, que el compresor de aire antes descrito, es conforme con todas las disposiciones pertinentes de las directivas
comunitarias siguientes: 2006/42/CE, 2014/30/UE, 2011/65/UE (2015/863/UE)
Se han aplicado las siguientes normas armonizadas en la tltima version publicada en el Diario Oficial de la Unidén Europea:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

PT  Declara, sob a sua exclusiva responsabilidade, que o compressor de ar descrito acima esta em conformidade com todas as disposicdes pertinentes das
seguintes diretivas comunitarias: 2006/42/CE, 2014/30/UE, 2011/65/UE (2015/863/UE) -
As seguintes normas harmonizadas foram aplicadas na Ultima vers&o publicada no Jornal Oficial da Unido Europeia:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

NL  Verklaart op eigen exclusieve verantwoordelijkheid dat de hierboven beschreven luchtcompressor conform is met alle pertinente voorschriften van de
volgende communautaire richtlijnen: 2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU (2015/863/EU)
De volgende geharmoniseerde standaards zijn toegepast in de laatste versie gepubliceerd in het Publicatieblad van de Europese Unie:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

DK Erklesrer under eget ansvar, at luftkompressoren beskrevet ovenfor, overholder alle relevante bestemmelser i falgende europasiske direktiver:
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU (2015/863/EU)
De folgende harmoniserede standarder ger sig geeldende for den seneste version, som er offentliggjort i De Europasiske Feellesskabers Tidende:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

SE  Forsakrar pa eget ansvar att den berérda luftkompressorn uppfyller alla tillampliga bestammelser i féljande gemenskapsdirektiv:
2006/42/EG, 2014/30/EU, 2011/65/EU (2015/863/EU)
Féljande harmoniserade standarder har tillimpats i den senaste versionen, som publicerats i den Euopeiska unionens officiella tidning:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Fl Vakuuttaa yksinomaisella vastuullaan, etté edella kuvattu iimakompressori téyttéé seuraavien yhteisén direktiivien kaikki asiaa koskevat maaraykset:
2006/42/EY, 2014/30/EU, 2011/65/EU (2015/863/EU)
Seuraavia harmonisoituja normeja, joiden viimeisin versio on julkaistu Euroopan unionin virallisessa lehdessa, on sovellettu:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

GR  AnAdvel pe ammokAEIOTIKK ToU EUBUVN OTI O CUNTTIECTIG AEPQ TTOU TTEPIYPAPETAl TIAPATIAVW CUHHOPQUVETAI LE OAES TIC OXETIKES SIaTAEEIG TV akOAoUBwY
KOIVOTIKWYV odnyiwv: 2006/42/EK, 2014/30/EE, 2011/65/EE (2015/863/EE)
Egappéotnkav ol £§Ag evappoviopévol kavoviopoi oty TeAeutaia ékdoon Tng Emrionung Eenuepidag Twv Eupwraikwy Kovothitwy:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3




PL Deklaruje, na swojg wytaczng odpowiedzialno$é, ze kompresor powietrza opisany powyzej jest zgodny ze wszystkimi odpowiednimi przepisami
nastepujacych dyrektyw wspolnotowych: 2006/42/WE, 2014/30/UE, 2011/65/UE (2015/863/UE)
Nastepujace ujednolicone normy majg zastosowanie w najbardziej aktualnej wersji opublikowanej w Dzienniku Urzedowym Unii Europejskiej:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

HR  Pod iskljugivom viastitom odgovorno$éu izjavljuje da je gore opisani kompresor na zrak sukladan svim povezanim smjernicama iz sljedecih europskih
direktiva: 2006/42/EZ, 2014/30/EU, 2011/65/EU (2015/863/EU)
Slijedece uskladene norme primjenjuju se u najnovijoj verziji objavljenoj u Sluzbenom listu Europske unije:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Sl Na izkljuéno lastno odgovornost izjavlja, da je zgoraj opisani kompresor zraka skladen z vsemi pripadajo¢imi dispozicijami naslednjih evropskih direktiv:
2006/42/EU, 2014/30/EU, 2011/65/EU (2015/863/EU)
Uveljavljeni so naslednji harmonizirani standardi zadnje verzije, objavljene v Uradnem listu Evropske skupnosti:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

HU  Kizardlagos feleléssége tudataban kijelenti, hogy a fentiekben megnevezett légkompresszor megfelel a kovetkezd unids iranyelvek vonatkozé elbirasainak:
2006/42/EK, 2014/30/EU, 2011/65/EU (2015/863/EU)
Az alabbi harmonizalt szabvanyokat az Eurépai Uni6 Hivatalos Lapjaban kozzétett legutdbbi valtozatuk szerint alkalmaztuk:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

CZ  Prohlasuje pod svou vyhradni odpovédnost, Ze vy$e popsany vzduchovy kompresor je v souladu se véemi pfislusnymi ustanovenimi nasledujicich smérnic
Spolecenstvi: 2006/42/ES, 2014/30/EU, 2011/65/EU (2015/863/EU)
Pouzity byly nasledujici harmonizované normy publikované v Urednim véstniku Evropské unie v nejnovéjsich verzich:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

SK  Prehlasuje na vlastn( zodpovednost, Ze vy&sie popisany vzduchovy kompresor je v stlade so vSetkymi prislusnymi ustanoveniami nasledovnych smernic
Spologenstva: 2006/42/ES, 2014/30/EU, 2011/65/EU (2015/863/EU)
Boli pouzité nasledujtice harmonizované normy publikované v Uradnom vestniku Eurépskej tnie v najnovsich verziach:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

RU  3asBnsier nog coGCTBEHHYH SKCKIO3WBHYHO OTBETCTBEHHOCTb, YTO BbILLEOMUCAHHbIN BO3AYLUHbIA KOMNPECCOP COOTBETCTBYET TPEGOBaHUAM BCEX
npuMeHsiemMblx criegytolmx aupektvs EC: 2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU (2015/863/EU)
CriefytoLmne rapMOHU3NPOBaHHbIE CTaHAAPTbI Bbinv MPUMEHEHb! B NOCTEAHEN pefakLmm, onyBrMKoBaHHOW B NPaBUTENbLCTBEHHOM BeCcTHuKke EC:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

NO  Erklesrer under vart eneansvar at luftkompressoren beskrevet ovenfor oppfyller alle gjeldende krav i felgende EU-direktiver:
2006/42/EC, 2014/30/EU, 2011/65/EU (2015/863/EU)
De folgende harmoniserte standardene er brukt i den siste versjonen trykt i den Den europeiske unions tidende (EUT):
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

TR  Kendi sorumlulugu altinda, yukarida agiklanan hava kompresériniin asagidaki Avrupa Birligi direktiflerinin ilgili tim diizenlemelerine uygun oldugunu beyan
eder: 2006/42/EC, 2014/30/UE, 2011/65/UE (2015/863/UE)
Avrupa Birligi'nin Resmi Gazetesi'nde yayinlanan son strimde, asagidaki uyumlulastiriimis standartlar uygulanmistir:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

RO  Declara pe proprie raspundere c& compresorul de aer descris mai sus este conform cu toate dispozitiile directivelor comunitare in vigoare amintite in
continuare: 2006/42/CE, 2014/30/UE, 2011/65/UE (2015/863/UE)
Au fost aplicate urmatoarele standarde armonizate in ultima versiune publicata in Jurnalul Oficial al Uniunii Europene:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

BG [eknapvpa Ha CBOSl U3KIMHOYUTENHA OTFOBOPHOCT, Y€ OMVUCAHWSIT MO-Tope Bb3AyLLUEH KOMNPECOP CbOTBETCTBA Ha BCUYKM PENEBaHTHN pasnopeabu Ha
cnepHuTe oblHocTHU AvipekTuen: 2006/42/EC, 2014/30/EC, 2011/65/EC (2015/863/EC)
CriegHuUTe XapMOHU3MPaHU CTaHAAPTU Ca MPUIIOKEHN B HAl-HOBOTO M3aaHue, nybnukyeaHo B OduumaneH BECTHUK Ha EBponeiickusa cbioa:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

RS  Na iskljucivu sopstvenu odgovornost izjavljuje da je vie opisani kompresor na vazduh usaglasen sa svim odgovarajuéim smernicama iz sledecih evropskih
direktiva: 2006/42/EZ, 2014/30/EU, 2011/65/EU (2015/863/EU)
Sledece uskladene norme primenjuju se u najnovijoj verziji objavljenoj u Sluzbenom glasniku Evropske unije:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

LT Prisiimdamas visg atsakomybe patvirtina, kad pirmiau aprasytas oro kompresorius atitinka visas tolesniy Europos Bendrijos direktyvy nuostatas:
2006/42/EB, 2014/30/ES, 2011/65/ES (2015/863/ES)
Toliau nurodyti darnieji standartai buvo pritaikyti naujausioje versijoje, publikuotoje Europos Sgjungos oficialiajame leidinyje:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

EE  Kinnitab ja kannab ainuisikulist vastutust selle eest, et 5Shukompressor, mis on eespool kirjeldatud, vastab jargmise EU direktiivi kdigile asjakohastele
sétetele: 2006/42/EU, 2014/30/EL, 2011/65/EL (2015/863/EL)
Euroopa Liidu Teatajas avaldatud uusimas versioonis on kohaldatud jargmisi thtlustatud standardeid:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3

Lv Deklaré savu uz savu iznémuma atbildibu, ka ieprieks aprakstitais gaisa kompresors atbilst visiem attiecigajiem tiesibu aktu noteikumiem, kas minéti
sekojosas ES direktivas: 2006/42/EK, 2014/30/ES, 2011/65/ES (2015/863/ES)
Jaunakajai versijai, kas publicéta Eiropas Savienibas oficialaja laikraksta, ir pieméroti $adi vienotie standarti:
EN 1012-1, EN 60204-1, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3
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Marco Berchialla

Direttore Tecnico - Technical Director - Directeur Technique - Technischer Direktor - Director Técnico - Diretor Técnico - Technisch Directeur - Teknisk direktor - Teknisk direktér - Tekninen asiantuntija -
Texvikog Aiubuvrris - Dyrektor techniczny - Tehnicki direktor - Tehnicni direktor - Miiszaki Igazgaté - Technicky feditel - Technicky riaditef - TexHuyeckuii dupexmop -
Teknisk ansvarlig - Teknik Miid(ir - Director tehnic - TexHusecku Jupekmop - Tehnicki direktor - Tehninis direktorius - Tehnika Direktor - Tehniskais direktors

Marco Berchialla, Via Einaudi 6, 10070 Robassomero (TO) Italy persona autorizzata a costituire il fascicolo tecnico - person authorised to compile the technical
file - personne autorisée a constituer le dossier technique - Person, die bevollmachtigt ist, die technischen Unterlagen zusammenzustellen - persona facultada para elaborar
el expediente técnico - pessoa autorizada a constituir o dossié técnico - persoon bevoegd om het technisch dossier op te stellen - person autoriseret til at affatte den tekniske
fil - person som &ar behérig att stélla samman den tekniska dokumentationen - teknisen tiedoston tayttamiseen valtuutettu henkil6 - egouciodotnuévo dtopo yia tn cuvTagn Tou
apxeiou TeXVIKWV dedopévwy - osoba upowazniona do stworzenia dokumentéw technicznych - ovlastena osoba za sastavljanje tehnickih podataka - oseba, ki je pooblas¢ena
za izpolnitev tehniénega dokumenta - a miiszaki dokumentacié 6sszeéllitasara felhatalmazott személy - osoba opravnéna k sestaveni technickych Gdajli - osoba opravnena na
zostavenie technickych Uidajov - n1Lo, ynonHoMoYeHHOEe COCTaBNSATL TEXHUYECKUI chain - person som er autorisert til & utarbeide den tekniske dokumentasjonen - teknik dosyayi
derlemeye yetkili kisi - persoana autorizata pentru indeplinirea fisei tehnice - YnbnHomolLeHo nuLe 3a CbCTaBsHE Ha TEXHUYECKOTO Jocve - ovlaséena osoba za sastavijanje
tehnikih podataka - asmuo, jgaliotas sudaryti techniniy dokumenty bylg - isik, kes on volitatud koostama tehnilist faili - persona, kas pilnvarota sastadit tehnisko dokumentaciju
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